
En opnieuw is de oorlog tussen het Franse en het
 Britse koninkrijk om het bezit van Noordoost- 

Amerika losgebarsten…

De briljante Franse generaal Markies de Montcalm, 
aan het hoofd van een groot leger van kolonialen en 

Huron-indianen, rukt op naar het champlainmeer om het 
britse fort william henry te veroveren dat 

aan de zuidkant ligt.

Overal in de buurt, ook in fort edward bij 
lake george, gonst het van de 

verwarrende geruchten...

Yeah,
 smijt ze 

weer terug 
in de oceaan!

Met deze kerels 
gaat Munro die 
‘froggies’ wel 
terugdrijven!

RED FORT 
WILLIAM 
HENRY!



We zullen niet 
vergeten uw groet 
over te brengen aan 

vader, generaal 
Webb!

Dank u, 
sir.

Goede reis, Duncan! 
En jullie ook, dames 

munro. Doe de kolonel
 de groeten van me!

Niet 
echt een 
klets-

kous, die 
knaap...

...in ehh… 
Londen. Onze 
hoofdstad… 

eh…

Ik verzeker je,
 makker… een viriel paard 

zoals dit is niet op dit 
continent geboren! Ik 
zag er net zo een…

Wat een 
mooi paard!



Duncan, 
kent u die rode 

griezel? Ik word 
een beetje bang 

van hem!

en dit bospad 
is dus zonder 

gevaar?

een reis zonder enig 
gevaar bestaat niet in 

deze bossen, maar maakt u 
zich niet druk! Onze gids 

       wist al onze 
       sporen 
            uit...

Stil!
geritsel!

we worden
gevolgd!

de vijand kent 
deze  route, dus 
ik vrees dat er 
een aanval kan 
plaatsvinden, 
of zelfs een 
hinderlaag 

        van indianen!

Is de grote 
weg echt niet 

veiliger?

Een hele tijd 
geleden heeft hij 
eens mot gehad 
met de kolonel, 

maar na een fikse 
ranseling liep hij 

weer in het 
gareel... 

Natuurlijk! 
Hij zal ons via 

een kortere route 
leiden waarmee we 

ons veel gedoe 
besparen...

Maar hij 
geeft mij toch 
ook een beetje 

de kriebels. 
Vertrouwt u 
hem, Duncan?

Als hij net 
zoals vader is, 
maak ik me geen 

zorgen!

Magua,
 onze verkenner? 

Hij was het die ons 
waarschuwde voor de 

Franse opmars… 
Hij is in dienst van 

uw vader.


